צאא תמ1{ז חהחפוסממוצ 24 611ט01ם 6מ8/מ9?1;18 אחצ1/8פ 


35 .0א 


1601 אטץ הא אן 


4ָ..א/ 


צאפשט. 1 /ץ אג/ זא מבך 
אס1ז6ט 6611 1088 1168 1 בפוטסנצ 


אט דאטס אססט מפוססזצ זג אסדזד ,א 


55ט14,554-684א , 1112851 ג/ 


מעדאטס אססם זזפֿזומסזצ זא אסזדא א 
65סט459201 זא , דג ז1זא א 
60 :ז1א81מ19116םפנצ | 250-4000 413 


סצס.מםט1דאמ6-ס8א00מ194פסזצ עשטצטץ 


8 קס? סאזסאט? מס|אא 
צת4 מ118 /9פ1םמ1צ 81 1611ם 286ע921818 אעעתע1פ 
:צם סמסזצסגע 49 עץ 


1ז 1 װ0196ס) .םת 1100 
1016/101101 ניטססזט) 180 67 4/16, 
/1זזווח" גוחוווטגדזם) זזסנזון561 סויך 
1ו10111180110 1וזסג/ס5/נב1 .8 סזםטזחם סנוח 0וטחטן 
10100980 1104 
06 14000/1 
1וס1011116011 106/80118 141011100118 
1400 .כן //16 
//0111115זס1 1361 סווח זחזחפ 
1ו101111610110 זשטמז1סש? 16116ו100 חוום /רדזחהן 
1118 ?עס פמאעזם? מאא פגממזאמזא מאוא 
ז61116ם) 000 1461511 3 108110101 


1ססומץפ 11201410021 4 15 .680004קן ת80106 עס ,ססמע 0ו80100 סת 1 
הזס?! 002169 תסתק010ס טס 101 ת105011200 106 .ץז1ט016261 100150ע 04 
.151261 ,װז16105216 04 1ת11202 600161/' /21115 60זסת 106 שט 0ק0691 8 


1128 קזעסקסעק 104611606321 80 ז12עעקסס סח} 16526045 /6066י) אססט 3100150 |הת860ו וי 
4012 8110טק 6) ת1 611067 15 00416 פנת) ,16086טשסתא טס }0 0656 סת) 10 -פאססט זווס תז 
.146001160 06 תגס 1061ס0 +ת12צעקסס +ת116טס סת חסנתטצ זס} אעסשט תהתקזס תה 15 14 זס 
-- 0068 סחטט שוסתא טסץ 14 01 - א;סטט פּות) 60 +12צעץקסס 200176 תג ס1סת טסץ }1 
זס. ז1806ט0008096060 21 601211 ט זס,101א 413-250-4900 26 סתמסתק צָט 5 /00120ס 16856קן 


סצוחסזא/ זסמזסזח! סח עס 2:60וסוס 
חוסזז פחוסחטז חזוש 2012 חו 
ז06016) 8006 חפּוססוצ ובחסוזבּוו 


75ססץו/פו9/0612סזס. סצוחסזה//:סזוח 


0 


0 


וא 
18 
0 
4 7 


א. ש. שקאַלניקאַ 


א ן ליכּט פון 


אַרױסגעגעבּן 
מיט דער הילף פון פריינט 
מאַנטרעאל, 1939 


טאָג 


/198עצט00ס 
41 .8 4 עט 
.-מת682 ,11621מ1/00 
1089 


לידער 


זינג, זינג 1 


ס'האָט די מי 

מיך אויסגעלערנט אויפשטיין פרי 
און מיט דערפרישקייט פון טאָנ 
זיך דערפרישן, 

איינאָטעמען די שיין פון זון 

װאָס לייגט זיך רוען אויף מיין קישן. 


איך ניי 

װי אַ קאָסע אין היי 

דעם טאָג אַנטקענן. 

די לופט --- ווייך און ליכטיק, 
דער וועג אָנגעשטרייננט צעגליט 
פון יונגע, שטאַרקע טריט; 

און דאָס האַמערן 

און דאָס זענן 

אויף אַלע וועגן 

היבט אן די פי גרינון 

און די רעדער אויף די רעלסן ריידן: 
זינג, זיננ ! 


פאַר פ רי 


קליננט פאַרפרי דער ווינט אין די שויבן, 
האָבן הויך זיך אויפגעהויבן טויבן -- 
צו דער זון. 


דער ווינט האָט אַ װישגעטאָן אָן שטויב, 
איבער די בוימער געגעבן זיך אַ הויב -- 
צו דער זן 


דער ווינט האָט הייס געטאָן אַ ברום, 
מיר אין אויער אַזאָגעטאָן: קום -- 
צו רער זו; 


איך האָב מיט טאָנ זיך אָנגענומען, 
וי אין אַ ליכטיקן טייך געשוואומען -- 
צו דער זון; 


נרינג האָט אַפן װענ מיך פארנומען רי מי, 
סהאָט אין מיין תוך געגעבן אַ בלי -- 
דער כוח פון זון. 


דער חקום 


דער חלום פון רואיקע טענ 

איז צו דער אַרבעט אַװעק, -- 
שלאָפט אין קינדס ווינל מיד 
דאָס שטיל און איינזאַם ליד. 


באַ הייסע, אייזערנע שטאַננען 
גייט אום אין פּראָסטע שיך די ליבע, 
װאָס איז אויף טעפּיכער געגאַננען. 


און די זון צעװואַרפט איר ווייץ 
אויף גאַס און נעסעלעך, 

און פון הימ? טרייבט דער ווינט 
היינט אַראָפּ די נרויע העזעלעך. 


דער חלום פון רואיקע טענ 
איז צו דער אַרבעט אַװעס -- -- 


רער ההה 


פון קוימענס רויער רויך בליט אויף 
אין ראָזן שיין פון באַנינען. 


אף ווענן און גאַסן 

לייגט דער טאָג זיך אַ ווייסער; 
און פון מזרח די זון 

צעהייצט די לופט, 

קאָכט אויף די רו 

מיטן ריח פון רייפע פעלדער. 


מילך און ברויט, 

העמד און קלייד =- 

זינגט די שעה פון באַנינען, 
וועקט דעם מענטש און זיין זינען, 
קליננט אָן אים אין האַרץ 

מיט רויש פון מאַשינען. 


פון קוימענס דער רויער רויך 
ציט איבערן שטאָט אַ בריק, 

און דער טאָג האַלט אים אָן 
אויף זיינע גאָלדענע שטריק -- -- 


נייער טאָג 


צום אויג און צום האַרץ 
פירט די זון דעם טאָג אַרױס 
און פירט אים צו 

צו אונזער הויז. 


וי מאָטאָרן רודערן אויף די שעהן 
און פלייצן ליכט איבער דעכער, 
צינדן די שויבן, 

צעפלאַקערן די נאַסן 

אין העלן פייער -- 

פייער, פייער ! 

אוינג אין פייער, 

האַר'ז אין פייער, 

קאָפּ אין פייער, 

הענט און פיס שטויפן זיך 

אין ליכטיקן בוותר ‏ = 

טראָט נאָך טראָט 

איבער גאַס און שטאָט -- 
גאַנג צו אַרבעט -- 

מאָטאָרן נאַננ 

פון אויפגערודערטער וועלט ! 


פאַרן אויג און פאַרן האַרץ 

דער פלאַטער פון אַ יוננן פוינל 
דורכן פייער-נעץ פון דער זון 
ער טוט פריילעך זיך א יאָנ 
איבערן רויך פון פאַבריק, 
איבערן רויש פון אַרבעט --- 
טראָגט נעזאַנג פּאַרן נייעם טאָג. 


נאַסן בליען 


גאַסן בליען מיט פריליננדיקע פאַרבן. 
זומערדיק קרייזט דער טאָנ זיך 

ליכטיק מיטן פּנים צו דער שטאָט. 

די זון שטרעקט ואַרימע הענט און מאָלט 
גרויע ווענט מיט נאָלד. 


אין נידעריקן הויז, 

אין הויכע, טונקעלע ווענט איינגעשלאָסן 
זיינען האַרבסטיק דאָ די פאַרבן -- 

דער טאָג קומט שפּעט איבער דעכער געבראָכן, 
איבער עננע ווענט און גראַטן געבוינגן; 

נרוי ליינט ער זיך מיד ביים שװוע? אניהעב 
װי אַ זקן מיטן געדאַנק פון שטאַרבן. 


נאָר פון נידעריקן הויז 
שפּרינגען קינדערלעך אַרױס, 
ווייס, רויט און גרין, 

וי שמעטערליננען, 

װי בין צו בין -- 

זייער האָפּערדיק קוֹל -- 
קלינגענדיקער שטאָל, 

זינגט אויף 

פון פּאֶל צו פֹּאֶל. 
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יוש יטוב 


אין רו פאַרוויי? איך דעם טאָג. 
פריליננ ווייט פון יעדן ראָג, 
ליכטיק אין הויזן אַרײנגעשפּאַנט: 


מיט מיין קינד -- 
האנט-אין-האַנט 

שפּאַציר איך איבערן נאס 
אין יום-טובדיקן רעש 
פון ערשטן מאַי. 


איך בין פון אַרבעט היינט פריי, 
אויפנערוימט אין מיין נגעמיט, 
עס זינגט אין האַרץ אַ ליד, 

אַזא ליבשאפט 

װאָס איז נעטריי -- 

דעם ליכטיקן נאָמען פון מאַי ! 
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צו אַ חבר 


חבש 

מיר זיינען ניט איינזאַם, 

מיר האָבן פריינט אומעטום 

און זיי רינגלען אונז אַרום: 

אויב אַ וואַנט צעשיידט אונז, 
אויב אַ גאַס פאַרדרייט אונז -- 
זיינען מיר דאָך אינאיינעם 
צענויפנעששמירט מיט ווענט און נאַסן, 
מיט ליכטיקן געוועב פון טאָג -- 
אפילו אין חלום דורך נעבט, 
דורך די קינדערלעך אונזערע, 
װאָס חברן זיך אין נאַס, אין שול, 
האָפערדיקע פריילעכע, אָן צאֶָל. 


הבר 
מיר זיינען ניט איינזאַם: 

די אַרבעט רופט אונז צוזאַמען 
באַ די װאַרשטאַטן אין פאַבריק. 
און ווען די עלעקטריק-שנור 
הויבט אָן די מאַשינען דרייען 
זיננען מיר זיך דורך 

מיט אונזער אַרבעטער-ליד -- 
טוען איינע די אַנדערע דערפרייען. 
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אָ חבר -- 
וויפל אויגן פינקלען גוטסקייט 

באַם מוטיקן קלאַנג פון האַמער, 
באַם העלן הילך פון אונזער ואָרט: 
אויג צו אוינ צינדט דעם פלאַם, 
בינדט האַרץ צו האַרץ אין איין שטאַם 
מיטן רויטן פאָדים פון אונזער בלוט; 
און עס איז גוט, 

װאָס אונזער ברידערליכער טאַט 
קעגן קאזעמאט 

עפנט דורך די נרויליקע טענ 

אין דער וועלט אונז א העלן וועג. 


קומט די שעה פון באַנינען, 
זינגען שוין די מאַשינען 

דאָס ליד פון אַרבעט -- 

פון שטאָט צו שטאָט, 

פון לאַנד צו לאַנד, 

פון פאָלק צו פאָלק -- 

זינגען מיר מיט 

מיט דער ליבע, װאָס בליט 
אין אונזער שטאַם -- 

חבר, מיר זיינען ניט איינזאם! 
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ביי דער ארבעם 
:1 


טרייסט מיך חלום פון אַרבעט, 
אַ טרייסט פון ליכטיק צענליטן טומל -- -- 


פרימאָרנן בין איך יונג און פרייש, 
האָפּערדיק און מיט חלומות פול -- 
מיינע פיננער װוי אַרבעטער צען 
רוישן איבערן נרויען װאַרשטאַט 
מיט עלעקטרישן ברען; 

מיין האַרץ לויפט אין מוט, 

פברענט די זן אין מיין בקם, 

גליט מיט טאָג אָן מיר דעם פנים. 


בייטאָנ בין איך אין פולן כוח: 
מיין פנים בראָנזיק און הייס, 
שאַרף מיט בלויען נלי די אוינן; 
מיין גוף גרינג און בױניק 

און פול מיט העלן רויש -- -- 


ווייט, װי דורך זילבערנע זיפּן 
שווימט אויף נאָלדענע נעצן 
פון ערנעץ דער אֶוװונט צוֹ -- 
טראָנט אויף זיינע לבנה-ליפּן 
דעם קילן אָטעם פון מידקייט, 
דעם בלויען קוש פון רוֹ -- -- 
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2. 


אָוונט קומט איבער דער פאַרהאָרעװועטער שטאָט 
מיט קילן, דופטיקן טראָט, 

ציט אַרױף גרינע מאַסטן 

איבערן טאָנס שווערע לאַסטן, 

אויפן לעצטן רויך פון הויכן קוימען -- 
אָװונט -- קומט טרוימען -- -- 


פאַבריקן שליסן און לעשן זיך אויס, 
באַנען קומען און נייען אֶפּ אין רויש, 
ישניידן די שטאָט דורך וי שאַרפע זעגן; 
שיפן קומען אָן 

און גייען אפ אויף יאָכיקע וװועגען -- 
עס וויגט זיך אַ באַלױכטענע הויז 

בי בקוי, ניינעריקע ברעגן; 

הייזער צינדן זיך מיט זשעדנעם פייער, 
פענצטער לייכטן איבער מידע שטעגן. 


איך ניי נאָכן טאָג -- אין האַנט די לוין . . . 
דער הימל ווערט נאַכטיק, ברוין, 

ער ציט אַראָפּ פון זון די קרוין, 

ציט אָן רו אויף שטאָט און שטיין, 
ברייננגט דעם ריח פון בליענדיקן פּליין, 
װאָס מאַכט אַלץ מיד און שיין. 
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אַטו(אווי-- 
1 


עס האָט דער זיינער זעקס געקלונגען, 
זי איז פריש פון בעט אַרױסנעשפּרונגען 
און צום פענצטער, צום טאָג זיך צונעבויגן, 
אַָרום טאַליע מיט אַ רויטן באַנד פאַרצויגן 
און װי אַ פיינל דורכן טיר און פון הויז, 
אָ, זון! גאָלדענער קאָפּ, װוי גרויס ! 
אַ נוטן טאָג מיין ליבסטער, זיי ניט בייז 
ס'וועט מיין ליבע באַ דער אַרבעט ליבן הייס. 


2. 


דער טאָג איז נענאַנגען הייס, 

פון לייב האָט נגעטראָפּנט שווייס, 
װי צוויי וועכלעס אירע הענט 
האָבן אין אַרבעט געברענט -- 
װאָלסטו דיין ליבסטע דערקענט? 
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ער איז פאַרנאַכט געקומען 

פון דער אַרבעט זי אָפּגענומען 
און אַ היים געפירט. 

זי האָט זיך געוואַשען און געצירט 
אין איר בלוי-יוננסטן קלייר, 
און ווייס דעם טיש געגרייט 
מיט מילך און ברויט, 

מיט רעטעכלעך און קרויט 
פאַר הונגעריקע צוויי, 

וואס ליבו ויך צװי -= 

אָט אַזױ -- -- 


16 


דאם ווייסע קלייר 


מעסט איך אָן מיר דאָס ווייסע קלייר, 
דאָס לייוונט-קלייד -- ניט פון טויט -- 
דאָס האָט מיין ליבסטע מיר אויפגענייט 
אַ קלייד צו דער אַרבעט ביי ברויט 


טו איך אָן אין מיט פון דער נאַכט 

דעם ווייסן יאָך אויף מיין לייב, 

ביים שטילן ישלאָף פון קינד און ווייב, 
ביים ווייסן שטויב פון געמאָלענעם ווייץ, 
ביים פריילעכן קנאַל פון האָלץ-געהייץ -- 
און דאָס האַרץ װי אַ מיל 

טוט אין נויט אַ לויף אונטערן ווייסן קלייר, 
װאָס מיין ליבסטע 

האָט צו דער אַרבעט מיר אויפגענייט. 
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אונזער אַרבעט 


אונזער אַרבעט -- 
אַ פריש זאַפטיק ברויט. 
קנעטן מיר דעם ברויט, 
באַקן מיר דעם ברויט 
טאָג און נאכט 

אין הייסער שלאַכט 
מיט דער נויט. 


אונזער טאָג -- 
פלאַם אין אויוון 
אין שפּעטער נאַבט. 


װי אויף הייוון 
אויפגעװואַכט 

גייט אויף די מי 

פון האַנט צו האַנט 
צעפלאַמט -- 

עס טוט אַ ברי 

הייסע, ברוינע ברויטן; 
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וי פון קנויטן 

גייט אויף ווייסער רויך, 
זאַפטיק ווייך 

און שיכורט די אוינן 

װאָס ברעכן זיך פון שלאָף. 


און די נאַכט מיט רו פאַרצוינן 
בלאָנדזשעט שטיל צום סוף; 
ראָזער מאָרנן אויף צווייגן 

וועקט די בלעטער פון שלאָף. 


אונזער טאָג -- 

אַש אין אויוון 

באַם סוף פון נאַכט, 
אויסגעלאַשענע הויוון 
אין פייער אומגעבראכט. 
די הענט אָפּנעשװאַכט, 
אוינן מיד און רויט -- 
לעמפּלעך טונקעלע אָן גלי, 
נאָר אין האַנט 

וי אַ שווערע בראנד 
טוט ברוין אַ בלי -- 

א װאַרים פריש ברויט. 
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צו מיין קליין מיירעלע 


מיין מאַשעלען 


איך לאָז דיר איבער רי נאַבט, 
איך לאָז דיר איבער דעם שלאָף, 
איך גיי אויף וי אַ ווייסער שטערן 
אין דער פינצטער פון הויז: 

טו זיך אָן און גיי אַרױס 

און גיי מיטן ווינט 

און גיי מיטן שטויב 

פון גאַס צו גאַס צו גאַס 

בּיז דער בעקערי =- -- 
איבער מיר דער נאַכטיקער טוי, 
דער ריח פון שטילן גרינען, 

דער ווייטער צייכן פון באַנינען. 


דער מאָרגן שלאָפט נאָך פון יענער זייט ערד, 
אַ דינער רויך פון רו שוועבט אום אין די נאַסן; 
פון שטאַלן דער ריח, די ואַרימקײט פון פערר 
שיכורט די לופט, װוי ביר פון נעעפנטע פלאַשן. 


איך בין דאָ אויף 

ניט קיין חלום צו שפּינען פון פינצטערער נאַכט, 
איך האָב טיף אין פאַרזשמורעטן שלאָף 

וועגן דיין מאָרגנדיקן ברויט זיך פאַרטראַכט 

און אויפגעװאַכט . 


איצט ברענט שוין דער אויוון, קנוילט זוניקן פּלאַם 
און אַפן טיש דער טייג איז פאַרטיק גרייט 
װוי אַ ווייפער לַאַם .. 


אַזאַ מאַנטיק. 


פרי שטייט-אויף די מי אין שטאָט, 

זון און טאָנ װועלן ערשט קומען. 

אויף די שלאָפנדיקע נאַסן בין איך דער ערשטער 
מיט נאַכט אין די אוינן, 

ערשט פון שלאָף פאַרנעפּלט 

איבער די האַרטע שטיינער -- איינער --- 


דער באַגינען פון דעם מאָנטיקדיקן טאָנ 
הויבט אָן אומהיימלעך וװערן: 

עס צעלויפן פון הימל זיך די שטערן, 

די לבנה ציט אַװעק הויך און קליין, 

און נעפּלדיק ווערט דאָס בלוי, 

נעל ווערט דאָס נאָלר, 

און דאָס גרין פון דער ער 

הויבט אָן צערן און ווערט גרוי, 

וי רעגן װאָלט געפאַלן. 


.2 


מיד וװועקט זיך רי שטאָט, 

אָטעמט שווער אויף קאַלטע שטיינער; 
אויף גאַסן טומאַנע דורך רעגנדיקן שראָט 
פאָרט האַרט אַרױס די מי 

און קריצט מיט אייזערנע ציינער. 


עפן דיינע ליכטיקע קװאַלן, 

אומהיימלעכער באַנינען פון דעם מאָנטיקדיקן טאָג, -- 
אויף יעדער נאס און יעדן ראָנ 

שטייט געבויגן אַן איינציקער בוים 

און ווי? נאָך ניט וועלקן. 
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צבװטעע 


װי די ערד אין ראָד אַרום דער זון, 
מיין פנים אַ ליכטיקער העלט צו דיר. 
מיינע אויגן װי נאָענטע שטערן 

מיט ואַרימען שיין --- נליען אויף דיר. 


איך יי זיבן קרייון דורך הער (ואך! 
אַלע קרייזן צייכענען מיין יאָך -- 
וי אַ רעגנבוינן העלן זיי פאַר דיר, 
קלינגען אִפּ נאָענט באַ דיין טיר. 


דו חלומסט אום אין טענלעכן שיין, 
אין די פאַרבן פון צעפלאַמטן לעבן; 
וי אַ קנאָספּ עפנט זיך דיין האַרץ, 
ווילסט דיין פּיין מיר איבערגעבן. 


ביסט לאַנג אַזױ איינזאם געוען, 

מיט אָרימקייט אין טרויער זיך באַהאַלטן; 
אין מיין ליכטיקן קרייז זיך דערזען, 
דיין פרייד --- אין מיר זיך נעשטאַלטן. 


כהאָב געלערנט דעם גאַנג פון אַלע יאָכן, 
מיך האָבן נעקרייצט טויזנטער װאָכן -- 
בין אַרױס וי די זון פון שווערע הימלען 
אַ זונגטאָן, א שײינטאָן איבער אַלע שימלען. 


קום אַרױס ! 


דער אֶװונט איז שוין דאָ 
און פון זיין בלויער שעה 
העלט אַראָפּ די רו 

און קומט צו 

נאָנט צו דיין הויז. 


קום אַרױיס 

אף די פרילינגדיקע וועגן, -- 
גענוג דעם טאָג אין שאַפּ געלענן, 
דעם קאָפּ געבויגן, 

מיט פאַרשאַרפטע אויגן 

צו דער רעװוענדיקער מאַשין: 
ע די בון 

דעם פוינל, 

זע, דאָס בליענדיקע גרין 

און דעם ווינטס 
פריילעך-פלאַטערדיקן דריירל. 
קום אַרױס -- 

די זון איז נאָך גרויס, 

און העלט הייס -- 


קום, קום! 

אַ פרישן טרונקטאָן 

פון די פריליננדיקע לופטן -- 
מאָרגן אין שאַפּ ביים מאַשין, 

וי דער טאָג װעט זיך צעדופטן, 
פרייד אין האַרץ װעט אויפזיננען 
װי די זיסקייט 

פון אַ נאָלדענער בין! 


פוונט ברויט 


נאַכט גייט אויף איבערן טיש. 
די רו זאַמלט זיך ביים טיש. 

דער האַלבער, ברוינער ברויט 

קוקט מילר צום שטאָלענעם מעסער; 
און אין ליכטיקן קרייז פון לאָמפּ 
בליט ווייס דער טישטוך אויפן טיש 
װי אַ שטיס נאָכמיטיק הימל. 


מידע און אָפּנעצערטע פּנימער 
זיצן שפּעט ביים אוונטברויט, 
נאָכגעלאָזטע, ביינערדיקע הענט 
שטרעקן זיך איבערן טיש; 

פיננער גייען געבויגען צום מעסער, 
מיטן מעסער ניט זיכער צום ברויט -- 
אַנטקעגן די שאָטנס זייערע 

ציטערן אויף די ווענט. 


ווייט און פינצטער איז דער טאָג אַװעס, 
לינט שטויביק זיין שטילסייט װי אַ דעק 
און דעקט זיי צו 

מיט שווערער, דרעמלענדיקער רוֹ -- -- 


דער אָוונט האָט זיך אויסגעוועבט אין צייט, 
די מי שלאָפט ביי זיין זייט, 

נאָר אין לאָמפּ װאַכט נאָך העל 

אַ פונק פון מאָרגנדיקער ליכטיקייט -- -- 


שטיין און שטילקייט 


הייסע, טונקעלע נאַכט. 
שטיין און שטילקייט. 
רוים און װ == -- -- 


װאַרים פלייצט דער ווינט, 
רויכערט די נאסן מיט קלעפּיקע לופט, 
מינעוועט די שטילקייט אין שטאָט. 


שטיין און שטילקייט. 
נאַכט און שטערן -- -- 


די שװואַרצע קעפּ פון די הויכע מויערן 
דרעמלען איבער די פאַרהאַקטע טויערן 
און לבנה באלייכט. 


פ'האָט דער רייכער שוין איבערגעציילט זיין געלט, 
אַ נראָבן ציפער אין בוך װי אַ שומר באַם טיר געשטעלט 
און --- שטיין און שטילקייט. 


נאָר דער היימלאָזער, װוי א הונגעריקער װואָלף אויפן פּליין, 


װאַנדערט מיט זיין חלום צעווישן ישטאָטישן שטיין 
און קריצט אויף דער שטילקייט מיט שפּיזיקע ציין. 
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דער גאַנג פון אַרבעטסלאָוע 


אַזױ איזן דער גאַנג פון אַרבעטסלאָזע באַטאַליאָנען, 
און דאָס איז דאָס געזאַנג װאָס הונגעריקע דערמאָנען: 
דער ווינט פייפט און שניידט װי א שארפע שווערר, 
דער פראָסט שמידט מיט אַ וייפן פּאַנצער די ערד, 
און דער טאָג איז גרוי און שווער -- קאַלטער בליי, 
װוי אַ שונא פאַלט אָן אויף דער ריי. 


און הונדערט און טויזנט אין טראָט, 
דער גאַנג אין געזאַנג, װי אַ ראָד, 
און דער פאַק? דעם פייער צעזייט, 
װוי אַ פלינל? פלאַטערט די פאָן רויט 
קעגן דער קלעם פון דער נאַבט, 
קענן דער פּולװערדיקער מאַכט ! 


און ס'ציטערט אויף די ערד אין בייזן געשריי 
פון הונגער, װאָס שפּראָצט אין טויטלעכן וויי -- 
כוואליעס שלאָנן אויף פון שטורם דעם טאָן 
אין גאַנג און געזאַנג פון אַרבעטסלאָזן באַטאַליאן. 


א וינ קיר 


דער בוים האָט אַ ציטער געטאָן, 
דאָס בלאַט האָט א פאַל געטאָן 
און איז שטיל געבליבן ליגן -- 
שלאָף, קינד, איך וועל? דיך ויגן. 


די נאַכט האָט גענומען 

מיט זיך דעם טאָג פאַרנומען, 
פּאַרטריבן די זון, זי פאַרשוויגן -- 
שלאָף, קינד, איך על דיך ויגן. 


אין שטוב איז טונק? דערווייל, 
די מאַמע איז געגאננען א מייל 
דיר עפּעס עסן קריגן -- 

שלאָף, קינד, איך וועל דיך ויגן. 


די מאַמע איז נאָך ניט געקומען, 

אויפן הוננער-מאַרש איז פאַרנומען: 

די נאַכט װעט זי הינטער גראַטעס ליגן -- 
שלאָף, קינד, איך װועל דיך ויגן. 


מאָרנן באַנינען, די זון װעט אַרױיס, 
קומען װעלן מאַמעס -- מחנות-גרויס 
און װעלן די גראַטעס צעדריקן -- 
שלאָף, קינד, איך וװועל דיך וינן. 


פייערן פון קרינ 


פון ערנעץ קלייבען זיך פייערן פון קריג. 

אויף נייע סטעזשקעס טרעטן אין נעהיים יוננע זעלנער: 
און אַלטע געפּרואווטע וועגן 

הערן און שטומען אין סודות פארווירט, 

אונטער די זעלנערשע בלינדע טריט. 


אַז די שלאַכט וװועט אָנקומען 

מיטן װויסטן פייער פון קריג, 

דאָס לעבן װועט פון די בליענדיקע פעלדער זיך צעווייען: 
בוימער וועלן צאַפּלען אין אָטעם פון שרעק, 

זאַנגען אין טרויער וועלן ביינן רי קעפּ, 

אויפניין װעט דער טאָג געװויקלט אין גרויען קרעפ. 


פון ערנעץ קלייבן זיך פייערן פון קריג. 

אויף די האָריזאָנטן -- 

הויבּן זיך. קניקן ויך שוארצע הים). ; ; 

דאָס האַרז פילט דעם פּלאַמיקן -- טיק, טיק . . . 
וי אַ ווייסע טויב אין די הויכן 

פלאַטערט אין געפאַר דאָרט אונזער גליס . . . 


אַ נ ר וס 


איך שרייב דיר אַ גרוס 

פון ווייטן וועג 

וואו איך בין אין אַ ליד אויפגעגאַנגען 
און דאָ, וואו עס שטייט מיין פוס 
װאַקסן פּיינלעכע טעג, 

און איך גיי אין געיעג 

נאָך ברויט און פרייהייט. 


טעג, טעג -- 
מיינע רויטע בלעטער, 

מיינע אָפענע בריוו --- 

טראָגט מיין גרוס 

פון לאַנד צו לאַנד, 

פון שטאָט צו שטאָט == -- -- 


איך שרייב דיר אַ גרוס 

אויפן ווייסן בלאַט פון דער לבנה 
עפן דיין פענצטער אין דער נאכט 
און לייען די שװואַרצע שורות . . . 
די געלע פלעקן 

אויפן ווייסן בלאַט פון דער לבנה. 
אין בלויען ליכט פון דער נאַכט 
שיק איך אַ רוף צו דיר, 

זיני א קויכיליך צו דיה 

טרינק אַ ביטער געטראַנק 

ביזן סוף פון דער לבנה. 

ביזן קריי פון האָן. 


יּ 


ראַלניק! 


זיידענער פוינל 


לאַנג האָב איך פאַרלאָזט מיין היים. 
דעם טאַטנס שטיבל, 

דער שטיפמאַמעס פאַריבל -- 

אַ זיידענער פייג? מיט נאָלדענע פעדער 
האָט דאָ אין שטאָט מיך געפאַנגען. 


גיי איך אום דאָ באַ די ברעגן פון נאַס 
מיט קופּער נעלט אין טאַש -- 
קלינגט עס קלויסטער געזאַנג, 
פאַרצייטיק געדאַנג; 

קויף איך ביר און ציגאַרעטן, 

װאַרף אַ פּעני אַ בעטלער אומגעבעטן 
און פייף אַ היימיש-ניגון -- 

די ביינקשאַפט צו פאַרוויגן. 


אַ זיידענער פייגל, 

דיין קול קליננט װי אין פּוסטער פּאַס 
צװוישן די שטיינערנע ווענט פון שטאָט 
װאָס העלט, זינגט אין לעקטריק-דראָט -- 
דיינע פריינט אויף דער גאַס 

זוכן אום אין קאַנען קרישקעס ברויט 
און געפינען זיך פריצייטיק דעם טויט, 
פארשעמט, פאַרמיאוסט און פאַרגעפן -- 
אַ זיידענער פייגל -- 

וי דו האָפט מיר שוין דערעסן! 


מאַמע . .. . 


אין אַ קליין געבוינן שטיבל 

בין איך געבאָרן, 

אין טאַטנס הויף זיך געהאָדעװעט 
אונטער צאַם. 

כ'בין איבערגעשפּרונגען די צאַם, 
וי אַ היריש געלאָפן אויף ווילדע וועגן 
און האָב מוראגעהאַט פרעגן:-- 
ווער בין איך אַזא ציטערדיקער 
אין ווייסער, גלאַטער פעל9 

איך האָב געזען 

דער טאָנ איז גאָלריק העל, 

דער זאַמד אונטער די פיס הייס 
און איך בין דאָרשטיק 

און הונגעריק 

און בייז. 

איך בין געקומען צו אַ קװאַל 
און זיך געבוינגן צו אים 

און האָב זיך דערזען אין אים 
אין אַ צעריסן העמר -- 

און אַנטקעגן מיר ווייספע הענט 
און בלויע אומעטיקע אויגן 

האָבן דערלאַנגט מיר אַ טרונס . . . 


איך האָב שטיל זיך אויפגעשטעלט, 

אין האַרץ האָט מיר עפּעס אויפגעהעלט 
מיט אַזױ פיל גליענדיקע ישטערן; 

איך בין שטאָלץ אַװעק מיטן ווייסן ועג -- 
אַליין אין דער וועלט עפּעס װערן . . . 
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מען דאַרף אַרבעטן 


4 


מען דאַרף אַרבעטן, 
פאַרדינען זיך דאָס עסן 
האָט גערעט דער טאַטע. 


באַם טיש האָט גערעט 
רי שטיפמאַמע, 

די װאַפערריקע קאַשע, 
דער קאַרגער חלק ברויט: 
- - אין שטוב איז נויט. 


האָבן ווערטער אויגן, 
קוקן פאַרזאָרגט אַף מיינע הענט, 
קוקן שטיל געבויגן, 

קוקן טרויעריק פאַרשעמט. 


איך האָב אַ ברונזער געהערט 
און מיין יונגקייט האָט געישוויגן 
וי אַ צוויינל אין האַרבסט. 


אומעט האָט געקלעפּט זיך 
צו מיין יינגלישן פּנים 

און געבלייכט אים 

װוי מיט טרערן אבגעוואַשן. 


אַ טאַטע, ביסט גערעכט, 
מלעבן מאַנט זיין קין : ? 2 
פון גוט ביז שלעכט -- 
בלויז װאָר פון טרוים. 
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מען דאַרף אַרבעטן 


2 


האָט ער סיך אויפנעװװועקט נאָר, נאָר פרי, 
פאַרן האַנט מיך גענומען 

און נגעפירט צו דער מי. 

אויף דער וועלט 

און אין מיין האַרץ איז ערשט טאָנ נעװאָרן, 
אַ יוננער זומער האָט נעשפּראָצט אַרום הויז, 
און --- ווייט אַרױס 

איז דער װוענ אין נראָז, אין טוי נעלעגן; 
איך האָב געװאָלט אים עפּעס פרענן 

האָט ער מיין האנט נעהאַלטן שטייף 

און שטייפער נאָך געשווינן. 


דער טאָג האָט אין ראָזן ליכט גענומען זיך וויגן. 
פון אַ הויף האָט אַ האָן אַ דריטן קריי צעשריגן. 
מיר אַנטקענן זיינען פון די בוימער אַרױס 
שוועלבלעך, שמעטערלינגען און פליגן. 


זיינען מיר אַלֶע נענאַנגען גאָר פרי 
צו דער וועלט פון מי 

אויף אַלע מאַרקן, אויף אַלע וועגן 
פרענן און וועגן 

מיין כוח, מיינע הענט, מיין ווערט 
און מיין האַרץ האָט נעצערט 

און געזוננען: אַרבעט, אַרבעט . 
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פרילינף | 


ליכטיקע קװאַלן 

האָבן אַ פלייצגעטאָן 

אין דער מינוט פון באַגינען. 
די נאַכט דעקט אֶפּ דאָס גרינען, 
דאָס פעלד און די שטאַלן 
און דעם קריי פון האָן. 


קומט דער פּױער מיט זיין פערד 
אויף ווייכער, טויאיקער ערד 
אין ליכטיקער שטילקייט פון טאָג: 
הויבן הימלען זיך און בלויען, 
נעפּלען שווימען, װאָלקנס -- זשויען, 
און דער פיינל טוט א יאָג. 


דער פּױער און זיין ווייסער פערד 
און דער געשפּאַנטער, בלאַנקער אַקער, 
טוען העל אין זון אַ פלאַקער 

װי אַ זעגל-שיף דורך דער ערד. 


נאַלר 


דאָס ביסעלע ערד 

װאָס אין נאָלד, 

דאָס ביסעלע גאָלך 
װאָס איז בלוט -- 
טראָנסט עס אין האַנט 
וי אין האַרצן די פרייד, וי פּיין 
און ניסט זיך מוט 
האָפערדיק זיין -- 
מיטן ביסעלע ערד 
װאָס איז נאָלד, 

דאָס ביסעלע גאָלך 
ואס איו בוט .. ; 
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אָן אַרבעט 


מוליע 

איז אַן אַרבעטער אַ שטילער, 

ער קאָן פון פּיין הויך ניט ברומען 
ווען די נויט ווערנט אין דער היים; 
זיין פּנים טונקל וי ליים 

פלאַמט נאָר פון טרויער. 


מוליע וואוינט אין אַזאַ מויער 

װאָס איז אַלְט און פייכט װי האַרבסט, 
און עס הפקרט די ארימקייט 

באַ אים אין שטוב װי אַ קאַץ אַפן מיסט. 


זיבן טעג אָט אַזױ 
טוט דער טאָג אים אַזאַ הויב 
און די שעהן אַזאַ ליידיקן דריי; 
שניידט ער וי אַ רעלץ 

דורך די נאַסן מיט זיין וי 

און דער טרויער אין אים 

וי אַ װואַלד פייער ברענט. 

דער טאָג פון דער הויך 

מיט זון און רויך 

קוקט אים שאַרף אין די אויגן, 
צילט דאָס ליכט וי אַ בויגן, 

צו זיין ברייטער ברוסט; 

טוט ער אַ הונגעריקן הוסט 

צו דער זון אין דער הויך, 

אין שטוױיביקן רויך 

און פאַרנייט זיך װי אַ באס 
אינם טומלדיקן כאָר פון גאַס -- 
ראש! האס!... קאעסן... 
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געשטאַרבן איז משה 


| געשטאָרבן איז משה 

מיין נעטרייער הבר -- 

זיין וועלט האָט געדויערט 

קאַרגע פערציג יאָר; 

ער האָט געקנאָטן און נעמויערט 
וואונדער נעצעלטן אויף װאָר --- 
אים האָט דאָס לעבן נעטרויעט 
נאָר די קנעכטשאַפט פונעם דור. 


אָ, געדענקט אים, וי איך, 
וי זיין ווייב און קינדער: 

ער האָט קיין שאָף און רינדער, 

גאָלד און זילבער אונז ניט איבערגעלאָזט; 
זיין האָב און גוטס 

איז ווערט אַביס? קופּער-געלט, 

אויף אַ קעפּל קרויט, 

אויף אַ יאָרצייט קנויט. 


געשטאָרבן איז משה, 
משה מיין חבר איז טויט. 
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ברודער 


איך באַװיין ניט מיין ברודער -- 

ער האָט די שפּאַנישע ערד אָנגעטרונקען 

מיט זיין װאַרעם, יונג בלוט 

און פאלנדיק --- פון פרייהייט געזונגען, 
וי אַ פאַרוואונדערטער פייג? אין גראָן. 


מיין ברודער האָט נעהאָט מוט צו שטאַרבן. 
ער האָט נעזען דעם טויט -- 

רויך און פייער, 

האָט ער אויפן בערנל ערד 

זיך אויסגעצוינן געטרייער . . . 

דאָס בערגל? ערד האָט דערפילט זיין האַרץ, 
זיין װאַרעם בלוט, 

צעקושט זיך מיט אים אין דער גנוטער מינוט 
און ווייך און לינד 

צוגעדעקט מיט שטויב און ווינט, 

װי אַ שלאָפנדיק קינר . . . 


28 


אַפן לינטש שטריק 


! הייננט אים; הייננט אים‎ .  ; 

הייננט ער אויפן שטריק וי א בוינן, 

הויך באַם האַלז צום שטילן בוים צונעצוינן 
און דער ווינט ווינט אים אום. 


ווען זיין מאַמע װאָלט דאָ געווען 
װאָלט זי א שלאָף-ליד אים געזוננען 
וי באַם ווינל פון איר קראנסן קינד. 
ווען זיין טאַטע װאָלט דאָ געשטאַנען 
װאָלט ער אַ בעט פאַר אים געגראָבן, 
אויסנעבעט דאָ ווייך זיין דזשאַנען 
און נעליינט זיין האַרץ אים צעקאָפּן. 


היינגט ער שװאַרץ װי אַ גרויל 

און האַלט אָנגעשטעלט דאָס מויל 

װוי ער װאָלט נעהאַט עפּעס צו זאָגן . . . 
נאָר זיינע ווייסע ציין 

האָבן זיך אים פאַרהאַקט אויפן צוננ, 

קאָן ער אַ טרער ניט אַרױסקלאָגן. 


היינגט ער וי אַן אָפּנעברענטער פיינל 

שיך צום בוים צוגעבונדן, װי צו א שטי; 

גרינע צוויינלעך דעקן צאַרט אים צו דעם קאָפּ, 
און דער ווינט קרייזלט זיך ווייך אין זיינע האָר --- 
עס איז װאָר, װי דער בלויער גאנג פון באנינען, 
אַז ער האלט קלאָר זיין אומשולד אויפן זינען 
אויפנעקריצט רויט וי יעזיס טויט. 
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יאַשע שכור 


פארשטויבט הייננט יעזום איבער יאַשעס קאָפּ, 
יאַשע איז אַ רוס און יעזוס אין אַ נאָט, 
היינגט ער באַ אים אויף אַ דראָט. 


איצט איז יאַשע ניכטער און מיד 
וי אַ װואָכעדיקער איד -- 

לינט ער און קען ניט שלאָפן: 

זאָנט ער; 

יעזוס, איך בין בייז, 

זאָלסט מיך ניט שטראָפן -- 

וואלסט אַ ביסעלע בראָנפן 

אין דיין קריגעלע געבראכט, 

װאָלט איך אַ הוליענעטאָן די נאַכט, 

אין האַרץ װאָלט געװאָרן גרוים 

און פריילעך װי אויף אַ יארידל -- 
ס'װאָלט זיך אויפן װאַנט מיר ניט געדאַכט, 
אַז מיט אַ שבת-פנים 

היינגסטו װי אַ נענער אויף אַ בוים. 
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דער אַלטער יאַשע 


בלויז צװוישן שטילע ווענט 

קען מען הערן װוי דיין האַרץ שלאָגט 
און אין פענסטער קאָן מען זען 

וי דיין פנים ברענט 

פון איינזאַמקײט. 


בלויז אין פענסטער קען מען זען 

וי דיינע פּאַרמעט-הענט גלעטן אויפן שויב 
וי אַ ציטעריקע טויב 

דאָס ליכט פון טאָג װאָס פאַרנייט 

אין דיין איינזאַמקײט. 


בלויז ביים טיש, ביים װאַסער מיט ברויט 


קאָן מען דיך זען אין אֶװונט 
וי דו װועסט אויסזען ביים טויט. 
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מאָנ טר ע אל 


האָסט מיך אויפנעװועקט אין דיין גרינעם האַפן, 
האָב איך דיר שטי? מיין נאָמען געזאָנט, 

האָסטו אים אויף אַ ווייסן בלאַט פאַרשריבן; 

עס האָט ערשט געטאָגט -- 

איבערן באַרג נעגאַננען איז אַ רויך א בלויער 
ווען דו האָסט מיר געוויזן דעם שמאָלן טויער 
צו דיינע אָרימע, נידעריקע נאַסן. 


פרי האָב איך אָננעקלאַפּט אָן דיין שטיין, 
דיר אַלְץ דערציילט פון ווייט פון האַרץ, 
מיין פרעמדקייט אויפנעעפנט פאַר דיר 
ביי דײַן קאקטעה סור 


זעכצן ליכטיקע יאָר האָב איך דיר נעבראכט, 
צוויי יוננע הענט וי פיילן אָנגעצילטע, 

אַ האַרץ װי אַ פיינל אין בליאונג פון געואנג 
און מיין קאָפּ װי אַ געצונדענעם קופּאָל 

צו אַלע דיינע פינצטערע ווינקעלעך -- 
מאָנטרעאל ! 


אין דיינע ווענט איז איינגעמויערט מיין היים, 
עס ליכטיקט מיין לעבן אויף דיין שטיין -- 
מיט אַלַע יידישן פון היינט און אַמאָל -- 

אין אייביקן בונד מיט דיר --- מאָנטרעאל ! 
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בא פעלדער אויף קעסט 


איבער דער ברייטער ערד פון קאַנאַדע 
זיצן שטעטעלעך און דערפעלעך צעזייטע 
בא פעלדער און וועלדער אויף קעסט. 


שיין אין דאָ דער טאָג פון האָרעװאַניע, 

די מי -- אַ נאָלדענער זאנג, 

בינדט זיך מיט פרייד אין סנאָפּעס. 

די רו, װוי ברויט אין שייער --- זינגט פון זעט 
צום אַקער און צום פּױער. 


מאַכט דער פּױער אין האַרבסט זיך אַ יום-טוב 
און צעליינט אין פעלד אַ פייער: 

קומען שמעטערליננען און היישעריקן טאַנצן, 
זשוקלעך און מוראַזשקעס קומען הוליען, 
מחנותווייז זיך פרייען, 

דרייען אַרום פייער. 


קוקט פון שטיין די שטאָט פון וייטן, 
בייז און הונגעריק מיט זשעדנע אויגן; 
קומט צום דאָרף צוניין אויף גרייטן 

פון אירע זיסע זאַפטן זויגן. 


אויף דער ברייטער ערד פון קאַנאַדע 
זיצן דערפעלעך פאַרגלויבטע, 

זיצן פּויערים באַרויבטע, 

דורך שטייער און דורך האַנדל, 

אָן דעם האָניק, 

אָן די מאַנדל, 

מיט ליידיקער ערד, מיט ליידיקן שייער, 
מיד מיטן מידן פערד 

באַם האַרבסטיקן פייער. 
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מיין אַלטער פעטער 


מיין אַלטער פעטער שלאָפט. 

די זון װאַרימט אים אין פּלייצע אויפן באַנק. 
דערביי זינגט דער פיינל?ל פריליננ-קלאַנג 
באַהאַלטן אין די צוויינגן אויפן בוים. 


סאיז באַ מיין פעטער אַזאַ עלטער, 
וואו ער זיצט -- שלאָפט ער איין -- 
סדאַכט זיך אים אַלץ קעלטער, 

נאָר אָוונטדיקער שיין. 


זעט ער עפּעס גרין אָדער בלוי, 

ציט ער די אוינן צענויף אין גרוי 
און שמעקט קרום מיט דער נאָן 

דעם זיסן ריח פון טוי. 


ער ניט זיך אא טריים? װי א בוים, 
ווערן די האָר זיינע װי ווייסער שוים, 
שטעלן זיך אויף, צעפליען קאָס 

און פאַלן וי אָפּנעשניטן גראָז. 


שפּעטער -- 
כאַפּט זיך אויף מיין אַלטער פעטער, 
שפּרינגט אויף אין מיטן דרינען -- 
זוכט זיך ביים האַרץ, ביים זינען, 
לויפט זיך דורך וי א האָז -- 
אינעם פייער פון זון זיך געפינען 

וי אין אַ נאָלדענעם שפּינל-גלאָן. 
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ניט פון דאָרף 


ניט פון דאָרף, 

ניט פון פעלד בין איך געקומען 
מיט אַ ‏ טשערעדע יונגע יאָרן 
דיר אַנטקענן. 


פון שטאָט, פון פאַבריק, 
דאָרשטיק און הייס 

האָב איך געטראָפן צו דיין טיר 
און געבעטן עסן באַ דיר. 


אַ קרוגל װאַסער איז געווען גרייט, 
אויפן טיש דער ראָזעווער ברויט, 
און דו אין אַ בלוי קלייר 

האָסט זיך נעגריסט 

וי מען דערפילט פרייר. 


אין דיינע שטילע אויגן 

האָט ליבשאַפט אָנגעצויגן, 

און אין פּנים די שיין 

האָט אויפנעשפּילט וי יונגער וויין 
פון האַרץ אַרויפגעבראַכט 

צו יובלען די נאַכט. 
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איך פאַרגין דיר 


איך פאַרגין דיר דאָס ברויט פון מיין אַרבעט, 
פאַרגין מיר די שעה פון מיין ר -- 

שטיל װי אַ טויב רו אויס די פרייד אין נעסט, 
ווען איך קום צו דיר אַ מידער צו געסט. 


איך פאַרגין דיר דאָס קלייד פון מיין אַרבעט, 
פאַרנין מיר די פרייד פון יוננ-פרוי -- 

גוט װוי אַ טויב מאַך ליכטיק און לופטיק דיין נעסט; 
ווען איך קום צו דיר אַ מידער צו געסט. 


איך פאַרנין דיר די פולע פרוכט פון מיין מי, 
פאַרגין מיר דעם קערן פון דיין ליבשאַפט . - 

וי פאַר דיין קינד זאָל וואוי? זיין אין דיין נעסט, 
ווען איך קום צו דיר אַ מידער צו געסט. 
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= וי י; 


פאַר דיין שוועל 

קומט באַגינען דער טאָג 
אַ געצונדענער און העל, 
טוט דין אין טיר אַ שלאָג, 
אין פענצטער אַ קלונג 
מיטן גאָלדענעם פונק, 
מיטן שטראַל 

פון זיין ליכטיקן קװאַל. 


האָסט אַזױ פיל הוילע טענ 

וי פיינל צעלאָזן אויפן ווינט 

און אַליין גערייפט אין טרויער. 
איצט האָסטו װוי דער פרילינג וועג 
דערפילט דאָס לעבן פון אַ קינד 
שלאָנט אין דער שעה דער בלויער. 


האָסטו פאַרטראַכט זיך 
און ווייט פאַרטראַכט זיך 
אויף דער שיינקייט, 

אויף דער העלקייט, 

אויף דער פולער פרייד 
װאָס דאָס לעבן 

קאָן אַזױ פיל נעבן. 
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ליכטיקער מענטש 


1 


זיי נעליבט און נעשעצט 

פון מענטישן, ליבנדיקער מענטש, 
און װי תמיד ביז איצט / 
האַלט דיין האַנט און בענטש 

ד נבורה פון יונגסטן ברודער, 
װאָס מאָנט די ערד אָן בלוט 
און נעמט זיך צו דעם רודער 
פירן וועלט -- צו אַל-דאָס-גוט. 


.2 


כ'ניי װוי דער טאָנ ליכטיק מיט דיר 
מיט דיין נלויבן אַף אַלע טאָרגן -- 
מיר עפענען אין יעדן הויז אַ טיר 

צום נוטן, צום זיכערן מאָרגן =- -- 


מיין װאָרט װוי דיין ביינקשאפט שלאָגט אָן, 
אָן האַרטן האַר'ץ, צי אָן שטיין -- 

אַ העלער פונק מוז זיך אַ צינד טאָן 

פון פרייר, צי פון ביטער נעוויין . . . 


זשעדנע זיננ איך האָפּערדיקע לידער 

וי דער יונגסטער קעמפער פונם דור; 
ס'ווערט ליכטיק מיר אין טונקעלן נידער, 
וואו די אָרימשאַפט שמידט איר וװאָר. 
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אין ליכט פון טאָג 


היימיש זיינען מיר דאָ אַלע, 

פון ווייטע לענדער אָנגעקומענע -- 
דער זון זיינען מיר נאָכגעגאַנגען, 
נאָכן פרייען רוף פון דער ערד. 


אין שמאָלע נאַסן וואוינען מיר שכנים, 
ברידער און שוועסטער און קינדער. 


פון טיר צו טיר, 
פון פענצטער צו פענצטער 

זעען מיר זיך אין ליכט פון טאָנ; 
מידע גריסן מיר זיך אַנטקענן 

אָן װוערטער, אָן פרעגן --- 

מיט אַ דינעם שמייכל 

פון העפלעכקייט וועגן. 


נאָר אַףּ די ווענן צו פאַבריסן, 

צו באַנען, צו שיפן, 

צו פעלדער, צו מינען, צו טאָליקע טיפּן -- 
גייען מיר מיט חלום אין די אוינן, 
איינער דעם אַנדערן אַנטקעגן, 

איינער דעם אַנדערן באַנליקן ! 
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איינציקער 


איינציקער יט 

אויפן וועג פון טאָג צו נאַכט 
באַהעפסטו זיך ניט מיט דער זון, 
ניט מיט מענטשן. 

די אַרבעט נעמט דיך איין, 

פּאַסט דיך אין זיך אַרײן. 
שטייסטו געשמיט צום װאַרשטאַט 
און ציילסט וי נולן די שעהן, 
װאָס זוניקן אַרום און בלויען; 
דרייסט זיך אין זיי אַן איינציקער 
און װערסט ניט קיין צען, 

קיין הונדערט, קיין טויזנט. 


דיין ביינקשאַפט װי אַ טויב 

איז אויפן צענטן שטאָק געפאַנגען 
און קוקט צו דער זון דורך שטאַנגען, 
דורך אַ געפראָרענער שויב. 


שטייסט אין שאָטן פון אַ טויבער ואַנט 
און שלאָגסט אויס מיט דער האַנט 

דיין איינציק-איינזאַם-ליד צו דער וועלט. 

און די וועלט מיט בוים, גראָז און זאַנג, 

זינגט אין כאָר מיט שטיין, שטאָל און גראַניט, 
און פאַרהילכט דעם קלאַנג 

פון דיין איינזאַם ליד. 
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נרוי לעבן 


באַ גרויע טישלעך 

זיצן גרויע מענטשלעך 

און ווינן זיך 

איבער פולע קריגלעך ביר. 

און איינער 

פאַרציט אַ שטילן נינון. 

אַ צווייטער 

דערציילט עפּעס אַ לינן. 

אַ דריטער 

ציט זיך צום קרינן. 

און אַ פערטער 

זיצט װי אַ ‏ צעשטערטער, 

ניסט אין קרינלעך פאַר פיר 

וי ברוינעם טרויער דעם ביר 
און רופט :-- 

פאַר אונזער לעבן ! 

כ'האָב עס דער וועלט אַװעקגענעבן 
פאַר אַ האַרטן, קופּערנעם סענט, 
וי אַ בעטלער בין איך געבליבן, 
ניט צום האַסן, ניט צום ליבן, 
ביי קאַלטע, שטיינערנע ווענט. 


וי פאַררויכערטע לאַמטערנעס 
זיצן זיי טריב און פאַרשמאַכט; 
ס'רייסט דער ווינט זיך אף די שויבן, 
מיט שניי קלימפּערט די נאַכט. 


1 


דאָס ליד פון דער פרױי 
װאָס װאַשט פרעמדע רילן. 


דאָס ליד פון דער פרוי 

װאָס װאַשט פרעמדע דילן 

קאָן זיך מיט פרייר ניט שפּילן, 
עס איז וי דאָס װאַסער גרוי 
און צאַנקט נאָכאַנאַנד 

אויף איר מידער האַנט, 

קאַלט און רוי. 


דאָס ליד פון דער פרוי 

װאָס װאַשט פרעמדע דילן 
פּױיזעט אויף די הוילע קני 

װוי אַ קינד װאָס װויל זיך שפּילן 
מיטן מיסט אין שטוב 

און פאַלט איבערן שוועל 

װוי איבער אַ גרוב. 


עס טוט אָן דיל אַ קלונג איר געביין, 
איר האַרץ טוט הילפלאָז אַ וויין 

צו דער זון אויפן שויב 

מיטן בלוט פון איר צעקלאַפּטן קנאָכן, 
און װי אַ פאַרוואונדעטע טויב 
קדיכט זי איבערן דיל מיד, צעבראַכן 
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אַריסטאָקראַטיע 


אַריסטאקראַטיע -- 
קופּערנער נאָמען פוֹן צייטן, אַלטן, 
כ'װאָלט אָפּגעשײערט דעם שטויב פון דיר, 
אין בוזים-קעשענע דיך באַהאַלטן, 
װאָלט דיך געטרויעט מיינע אייניקלעך 
װוי אַן אױסגעשפּילטע אַנטיק-ליר, -- 
נאָר די אָרימע פרוי 

װאָס איז פרי נעװאָרן גרוי, 

וואוינט מיט מיר אין איין הז -- 
איז איינע פון הונדערטער בלויז 

װאָס קלאָנט אויף איר עלנקייט . 

טוט עס מיך אַזאַ נאָג, 

עס ניט מיין בלוט זיך אַביט, 

ווען זי קומט צו מיר יעדן טאָג 

באָרגן אַ שטיק? ברויט. 


אַריסטאקראַטיע -- 
נעכטיקער טאָג אין וויירויך-גרוי -- 

מיין לעבן איז אויפנענאננען וי די זון רויט 
און מיינע חלומות וי די שטערן -- 
פינקלען צו דער אַרימער פרוי ! 
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מנחה 


כלויער אָװונט ליינט זיך אויפן װאַנט 

און אין שטוב איז שטיל. 

שטייט דער טאַטע מיטן פּנים צום װאַנט, 
שלאָנגט אין האַרץ זיך מיט דער האַנט 
מורמולט מנחה אין דער שטיל -- -- -- 
און די שטיינערנע האַרץ פון דער װואַנט 

שטייט טונקל? און קיל -- -- 

נאָר דער בלויער אֶװונט ביי דער ואנט, 
פירט דעם טרויעריקן קול פון זיין געביין -- 
פאַרגיין, פאַרניין -- =- -- 


איז דער טאַטע געשטאָרבן גרוי און אֶרים, 
מיך איבערנעלאָזט יונג אין חלום 

וי אין זייד אַ פאַרפּלאָנטעטער װאָרים. 
איך האָב נעזען וי זיין קבר 

האָט זיך געעפנט און פאַרמאַכט; 

כ'האָב געהערט וי ער איז צווישן די ווענט 
אַראָפּ טיף אין דער נאַכט 

מיט פאַרקראַמפטע הענט 


מיינע הענט 


מיינע הענט ווייסע, מירע, 

שפּילן זיך מיט קינדער און טויבן, 
שפּילן װוי צוויינגן אין ווינט 
פרילינג לידער אויף ווייס פּאַפּיר. 


שלאָפן איין די קינדער, 
דרעמלען אײין די טויבן,. = 
זיננען אויף מיינע לידער 

וי שטערן אויף די שויבן. 


איך האָב אין יאָך פאַרקנאָטן 
מיינע ווייסע מידע הענט -- 
דאָס ברויט איז מיר געראָטן, 
מיין מי האָט אויפגעשעמט. 


כ'האָב פאַר יעדערן אַ קערן -- 
צעטייל מיין ברויט, מיינע לידער, 
װוי מיין מאַמע איר ליבשאַפט 
האָט געטרויעט מיינע ברידער. 
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דיריגענט 


אין אנדיינק פון ועסה 2 


דיריגענט, 

דיין כאָר אין אָנגענליט, 

דער אָרקעסטער אָנגעשמידט 
אין פול בליענדיקן געמיט -- 
עס פּלאַטערט דער טענאָר, 
גרייט איז שוין דער באַס 
און די סאפּראנאָ ווארט 
זאַפטיק און קלאָר 

אף דעם אנקאָר -- -- -- 


דירינענט, 
װאָס שטייסטו אַזױ בלאַס 
אַראָפּנעלאָזט די הענט ? 


דיריגענט, 
דיין פּראָלאָג האָט אוױיסנעהאַלטן, 

אין טאַן און תוך פון קעב 2 
אויפגעלויכטן האָבן אַרבעטער געשטאַלטן, 
ס'פאָלק האָט זיך דיר איבערגעבן. 


דאָס פאלק אויפגערוישט וי א קװאַל 

זיצט פאַרווירט אין ליכטיקן זאַל, 

װאַרט אַף דיין דערהויבענעם, פריידיקן טאָן; 

מיטן שטעקעלע אין האַנט וי אַ נאָלדענער שטראַל -- 
שלאָנ-אָן, זאָנדאָן, װייזדאָן : 

עס זידט און זיננט דאָס בלוט אַף דער פאָן, 

עס גרייפן די פלאַמען, די מאַסן שטרייטן, 

פאָראויס שפּאַנען די מאַרטירער-נייסטער 
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איבער שטעט און וועגן פון אַלע ווייטן -- 
שלאָג-אָן, זאָג-אָן, װיידאָן -- -- -- 

אַ מייסטער, ליבער מייסטער 

פּון דערהויבענעם טאָן ! 


דיריגענט, 
װאָס שטייסטו אַזױ בלאַס 
אַראָפּגעלאָזט די הענט ? 


דער טויט איז אַ פּיינלעכער חלום 
װאָס האָט צו דיר זיך געווענדט, 
האָסטו אויפנעלויכטן אויפנעברענט -- 
פאַרן שלונג פונם חלום אויפגעשעמט 
מיט די כאָרן, מאַנדאָלינען; 

אין געזאַנג די העכסטע פרייד געפונען 
צו די פּיינען 

װאָס האָבן דיך פאַרלענדט. 


דער כאָר איז אָנגענליט, 

דער אָרקעסטער איז אָנגעשמירט, 
עס פלאַטערט דער טענאָר 
נרײיט איז דער באס 

און די סאָפּראנאָ ווארט 
זאַפטיק און קלאָר 

אף דעם אנקאָר -- -- == -- 


דירינענט, 


װאָס שטייסטו אַזױ בלאַס 
אַראָפּנעלאָזט די הענט ? 
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דער צייט צושטייער 


פון אָטעם צו אָטעם 

שטאַרבט די מינוט, 

און דאָס האַרץ און בלוט 

אַן אויפנערענגטע מאַנט -- 
אַלץ, װאָס איז פארזאמט . . . 


דינע ריטשקעלעך בלוט 
לויפן דורך מיין האַרץ 
און שלאָנן שלאָגן, 
לויפן הייס צום קאָפּ, 
פילן אָן מיט ויי 

די ואַכקײט מיינע. 


פון אַ פיינל מיין ואַכקײט, 
מיין אומרו פון פייער -- 

ניב איך לייב און לעבן 

דער גרויזאמער צייט צושטייער. 


איך בין פאַר שלום 


איך בין פאַר שלום אויף דער וועלט. 
איך האָב אַ קינד אויף די פיס געשטעלט, 
האָט אין מיין לעבן -- פרייד אויפגעהעלט. 


פ'האָט מיין טאַטע געהאַט זיבן קינדער, 
האָט ער זיין ברויט געטיילט יעדערן באַזונדער, 
האָט זיין נוטסקייט אונז אויפגעטאָן וואונדער. 


מיר זיינען געווען זיבן קינדער, זיבן אַפן, 
האָט דער טאַטע דעם מענטש אין אונז געשאַפן, -- 
היטן און ניט װייטאָן דעם שלאַפן. 


אין שכנס נאָרטן זאָל ניט קריכן קיינער. 
אין שכנס פענצטער ניט ואַרפן קיין שטיינער. 
אויפן שכנס קינדער ניט קריצן די ציינער. 


אַז דער שווערער טאָג האָט זיין וועג גענומען, 
זיינען מיר אַלע זיך צוזאמענגעקומען, 
האָבן מיטן טאַטן אין רו זיך אַרומגענומען. 


האָט ער אונז דעם קאַרנן ברויט צעטיילט, 
פאַר זיך דעם קלענסטן חלק אויסדערוויילט, 
מיט אַ גוט װאָרט יעדערנס ווייטיק נעהיילט. 


איך בין פאַר שלום אויף דער וועלט. 

כ'בין מיט דעם, װאָס האָט אין קאמף זיך נעשטעלט 
פאַר מיר און מיינע נעיאָנטע ברידער -- 

איך האָב אַ קינד אויף די פיס ערישט נעשטעלט 
זינג איך פאר דעם האפערדיקע לידער ! 
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אַ ד ם 
טא 


ער האָט געקאָנט זיין גוט, 

עס איז פון אים אַזױ פיל בלוט אָפּגערונען; 
און אַלץ אין דער וועלט האָט ער שוין נעוואונען 
מיט שװערד און קנוט. 


ער האָט געקאָנט אין רו זיך צעבליען, 
מיט גוטסקייט זיין ערד פאַרזייען -- 
דורות און דורות זאָל עס געדייען -- 
צו פריינדשאַפט -- די זין זיינע מיען. 


ער האָט געקאָנט זיין קול פון אַ טיגער 

אין הונגעריקן געוויין פון אַ קינד פאַרלעשן, 
פון זיין שטאַם די חיה אין זיך פאַרגעסן 

און די ווילדע הנאה פון אַ זינער. 


ער האָט געקאָנט אין זון און שטערן שפּינלען 
זיין האָריקן פּנים, זיינע מאַלפּע הענט -- 

אין זיין חזירשן מורוקען ווערן פאַרשעמט 
אַנטקעגן דער טויב און אירע צאַרטע פלינלען. 


ער האָט געקאָנט -- װי איך -- 
פאַרן ברויט און קלייד זיך מיען, 

מיט ווייטיק פאַר וייטיק אין גוטסקייט בליען, 
שעמען זיך מיט דעם נאָמען -- קין ! 


ער האט געקאָנט זיין נוט -- 
קאָן ער ניט איבעררעדן זיין בקוט . . . 
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זין יב 
2. 


און זי אויפן זאַמד װי אַ לאַם אויסגעצויגן 

האָט נאָנט אַרופּגעטאָן אים מיט מילדע אוינן. 
ער האָט זי דערפילט, איבער איר זיך געבויגן, 
גענומען זי אויף זיינע הענט, אין װאַלד געפלויגן, 
און פון בראישית אָן איז זי מיט אים איינן. 


זי האָט פון אירע בריסט נענעבן אים זייגן, 
מיט פייגן און עפּל פאַרבייסן, 

און פלינק װי ער --- געטאָן צוויינן רייסן, 
װואַרפן שטיינער אין די אַפישע שטייגן, 
מאַכן זיי אויף אייביק שווייגן. 


זייט באַ זייט מיט אים אויף יאַנד געגאננען, 
געיאָגט זיך -- די שענסטע אינד צו פאַננען, 
דעם פיינ? מיט דובינע איבערן קאָפּ דערלאַננען, 
הנאה געהאַט, ווען ער איז מיט בלוט אָפּנעגאַנגען 
אויף די צערוישטע, בליענדיקע זאַנגען. 


זינד הימל און ערד האָבן זיך צעשייד, 

האָט די זון מיליאָנען מאָל איר ראָד געדרייט, 

פעלקער און לענדער דער בליענדיקער ערד אָנגעטרויט, 
פּאַר נוטסקייט און שיינקייט הימלען אויפנעבלויט. 


נאָר איבער דער ערד טראָגן ווינטן איינזאַמקײט, 
חלום און װאָר קאָנען אין רו זיך ניט נעטרויען, -- 
וויי? ער און זי האָבן ניט אויפגעהערט זיך רויען 

אין בוט פון דער אינד און איר קינד װאָס שרייט . . . 
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זייערע קינדער 
9. 


דאָס פעלד ברייט און ווייט, 

דער זאַמד הייס און גלאַט -- 
אויפן בוים גרינט דער בלאַט, 

דער פייגל זינגט, די מאַלפּע שרייט. 


לעמעלעך, שעפּעלעך רוען אויפן גראָז, 
שלינגען הייסע לופט פון זון; 

אין זאַמד פּאָרעט זיך די הון, 

דער הונט יאָגט זיך נאָך א האָז. 


אָדם און זיין ווייב צינדן פייער 
קאָכן מיטיק -- אַ יונגן לאַם -- 

ס'רייסט דער רויך זיך נאָכן פלאַם, 
פאַרשמעקט די לופט זיס און זויער. 


קין קומט מיט קאָרב אין האַנט 
טראָגט זיין פרוכט צום פלאַם, 
נאָר הבלס יונגער, ווייסער לאַם 
האָט גענומען אויף זיך בראַנד. 


האָט קין פאַרקלערט די שאַנד 
און ווילד צעלאַכט זיך הויך -- 
זיין פרוכט שװאַרץ פון רויך 

ניט גענומען האָט די בראַנד. 


זיין האַרץ אויפגעברענט מיט שוועבל 
האָט אַ בילנעטאָן צום ברודערס פּנים 
מיט ערשטער שנאה פון שונאים, 
מיט גרייטן טויט פאַר הבל. 
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אויף שטיין און גראָו 
4 


אויף שטיין און אויף גראָן 
איז דאָס ביסעלע בלוט 
פון אַ ברודער פאַרנאָסן. 


דאָס כיסעלע בלוט 

האָט איינגעזאַפּט דער שטיין 
און ער האָט רויטקייט 
באַקומען אין פּנים. 

ער האָט דערפילט בושה 
און האַס אין הארץ 

צו זיינע שונאים, 

װאָס האָבן אים באַפלעקט 
מיט אומשולדיק בלוט 

זיין פּנים. 


פ'האָט דער שטיין 

אַ ריר געטאָן זיך צום גראָז; 
--- פּאַרװאָס ? 

שטי? האָט זיך נעבוינן 

דאָס נראָז צום שטיין: 

אָ, ליבער -- 

סאש אױך פיין פּיין . . ; 
מיין בליענדיקע מינוט 

האָט שאַנד נעלאַשן 

מיט דעם פלעק פון בלוט -- 
פון אַ ברודער פאַרגאָסן. 
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